
Support the Lao CCM electoral process and 
strengthen the role, participation, engagement and 

commitment of community representatives
ສະຫນັບສະຫນູນຂະບວນ/ກົນໄກການຄັດເລືອກສະມາຊິກCCM ຜູູ້ໃຫມ່ ເພືື່ອຍົກສູງພາລະບົດບາດ,ການ
ເຂົົ້າຮ່ວມ, ການມີສ່ວນຮ່ວມ ແລະ ຄວາມມ ຸ່ງຫມັົ້ນຂອງສະມາຊິກCCM ທີື່ເປັນຕົວແທນມາຈາກຊ ມຊົນທີື່ື່

ໄດູ້ຮັບຜົນກະທົບຈາກ 3 ພະຍາດ

CCM meeting 
Vientiane 27 March 2025



Objectives and 
specific 

objectives
ຈຸດປະສົງລວມ 
ແລະ ຈຸດປະສົງ

ສະເພາະ

• Main objective: Strengthen the representation, commitment 
and engagement of key populations representatives, PLWD, 
CSOs and youth at the CCM.

ຈຸດປະລວມ: ຍົກສູງບົດບາດການເປັນຕົວແທນ, ຄວາມມຸຸ່ງຫມັັ້ນ ແລະ ການມີ
ສ່ວນຮ່ວມຂອງສະມາຊິກ CCM ທີີ່ເປັນຕົວແທນມາຈາກຜູູ້ໄດູ້ຮັບຜົນກະທົບ/
ຜູູ້ຕິດເຊ ັ້ອ, ອົງການຈັດຕັັ້ງທາງສັງຄົມ ແລະ ໄວຫນຸຸ່ມ,
• Specific objectives: ຈ ດປະສົງສະເພາະ
• Identify the current implementation challenges, existing 

gaps and accomplishments
• ລະບຸກບັນຫາ/ສິີ່ງທ້າທາຍ, ຊ່ອງວ່າງ ແລະ ທ່າແຮງ/ຜົນສໍາລັດໃນການຈັດຕັັ້ງ
ປະຕິບັດ, 

• Update the TORs for the representatives ປັບປຸງຂໍັ້ກໍານົດເງ ອນ
ໄຂຂອງການເປັນຕົວແທນຄ ນໃຫມ່

• Support the election process ສະຫນັບສະຫນູນຂະບວນການຄັດ
ເລ ອກ

• Access and enhance the knowledge and the capacity of 
the newly elected CSO KPs and PLWD,

ເຂົັ້າເຖິງ ແລະ ຍົກລະດັບຄວາມຮູູ້,ຄວາມອາດສາມາດຂອງສະມາຊິກCCMຜູູ້
ໃຫມ່ ທີີ່ເປັນຕົວແທນມາຈາກຜູູ້ໄດູ້ຮັບຜົນກະທົບ/ຜູູ້ຕິດເຊ ັ້ອ, ອົງການຈັດຕັັ້ງ
ທາງສັງຄົມ 



Methodology
ວິທີການ/
ແນວທາງ June 2024

Desk review key 
documentation ສຶກສາ/ທົບ
ທວນບັນເອກະສານທີີ່ສໍາຄັນ

June–July 2024

Interviews of key 
stakeholders ສໍາພາດຄູຸ່ຮ່ວມ
ງານຫລັກ

Apr. 2025

Workshop ຈັດກອງປະຊຸມ
ປຶກສາຫາລ /ຈັດຝຶກອົບຮົມ

Apr.–May 2025

Webinars ສໍາມະນາ/ຝຶກ
ອົບຮົມທາງອອນໄລນ



Update ປັບປຸງ

Feb. 2025

Following exchange between FPM and CCM chair, 
green light to move with the election process for 
the renewal KPs, PLWDs, and youths in February 
2025 ອິງຕາມການສົນທະນາແລກປຸ່ຽນຮ່ວມກັນລະຫວ່າງ 
ປະທານ CCM ແລະ FPM ແມຸ່ນເຫັນດີໃຫູ້ມີການດໍາເນີນ
ການຈັດຕັັ້ງຂະບວນຄັດເລ ອກສະມາຊິກ CCM ທີີ່ເປັນຕົວ
ແທນມາຈາກຜູູ້ໄດູ້ຮັບຜົນກະທົບ/ຜູູ້ຕິດເຊ ັ້ອ, ອົງການຈັດຕັັ້ງ
ທາງສັງຄົມ ແລະ ໄວຫນຸຸ່ມ,ໃນເດ ອນ 2 ປີ 2025

6 Mar. 2025

TORs revised and endorsed by CCM chair 

TOR ໄດູ້ຮັບການປັບປຸງ ແລະ ຮັບຮອງເອົາໂດຍ ທ່ານ
ປະທານ CCM ໃນວັນທີ 6 ມີນາ ປີ 2025

6 Mar. 2025

TORs shared with CCM secretariat for 
advertisement TOR ແມຸ່ນໄດູ້ສົີ່ງໃຫູ້ກອງເລຂາ
CCM ເພ ີ່ອການປະກາດຮັບສະຫມັກ ໃນວັນທີ 6
ມີນາ ປ2ີ025



Timeline for the 
election process
ໄລຍະເວລາຂະບວນ
ການເລ ອກຕັັ້ງ

• TORs advertised  for 2-3 weeks ( April 2025). TOR

ແມຸ່ນຈະໄດູ້ຮັບການປະກາດຮັບສະຫມັກ ເປັນເວລາ 2-3 ອາທິດ ( ເມສາ, 2025)
• Q&A session to clarify any questions that candidates may have (April 2025).

ຈັດກອງປະຊຸມຖາມ-ຕອບ ເພ ີ່ອອະທິບາຍ ແລະ ຊີັ້ແຈງ ຂໍັ້ຂ້ອງໃຈ/ຄໍາຖາມຂອງຜູູ້ລົງສະຫມັກຮັບ
ເລ ອກຕັັ້ງ ( ເມສາ, 2025)
• The election committee review the expression of interest to select the 

candidates that meet the minimum criteria (April 2025)

ຄະນະກໍາມະການຄັດເລ ອກ ຈະທົບທວນຫນັງສ ເຈດຈໍານົງທີີ່ທາງຜູູ້ເລ ອກຕັັ້ງຢ ນເຂົັ້າມາ ແລະ
ຄັດເອົາສະເພາະຜູູ້ເລ ອກຕັັ້ງທີີ່ເຂົັ້າກັບເງ ອນໄຂ (ເມສາ 2025)
• KPs, CSOs workshop in Vientiane; general orientation of the candidates, 

election (4th wk of April).

ຕົວແທນຜູູ້ໄດູ້ຮັບຜົນກະທົບ/ຜູູ້ຕິດເຊ ັ້ອ, ອົງການຈັດຕັັ້ງທາງສັງຄົມ ຈັດກອງຈັດກອງປະຊຸມເລ ອກຕັັ້ງ
ສະມາຊິກ ແລະ ຈັດຝຶກອົບຮົມຄວາມຮູູ້ຄວາມສາມາດກ່ຽວກັບຄວາມຮູູ້ທົີ່ວໄປຂອງວຽກງານ CCM 
GF (ອາທິດທິັ້ 4 ຂອງ ເດ ອນເມສາ)
• Assessment of the elected candidates to adapt the capacity building plan 

during the workshop. 

ແລະ ຢູຸ່ໃນຊ່ວງກອງປະຊຸມນີັ້ເອງ, ຈະມີປະເມີນຄວາມອາດສາມາດຂອງສະມາຊິກຜູູ້ໃຫມ່ ເພ ີ່ອ ສ້າງ 
ແລະ ປັບປຸ່ຽນແຜນພັດທະນາໃຫູ້ເຂົັ້າກັບທ່າແຮງຂອງຜູູ້ເລ ອກຕັັ້ງ



CCM Eligibility criteria to receive GF funding 
ມາດຖານ/ເງ ອນທີີ່ຈະຕ້ອງມີເພ ີ່ອທີີ່ຈະໄດູ້ຮັບທ ນຊ່ວຍເຫລ ອລ້າຈາກກອງທຶນໂລກ

• CCM renewal based on the existing guideline 
ການປັບປຸງ CCM ຄ ນໃຫມ່ ແມຸ່ນຈະຕ້ອງດໍາເນີນການໄປຕາມຂໍັ້ແນະນໍາທີີ່ມີຢູຸ່ໃນປັດຈຸບັນ

• Integrated Performance framework (IPF) assessment by CCM Hub in 2025ອິງໃສຸ່ຜົນຂອງ
ການປະເມີນວຽກງານ CCM ຫລ IPF ຊິງຈັດທໍາໂດຍ CCM Hub 

• CSO-KP-PLWDs  memberships are identified based on election based on 
transparent, participatory, competitive by own constituencies

ຂະບວນການເລ ອກຕັັ້ງສະມາຊິກCCMຜູູ້ໃຫມ່ ແມຸ່ນຈະຕ້ອງດໍາເນີນການແບບໂປໃສ, ມີສ່ວນຮ່ວມ, ແຂຸ່ງຂັນ ແລະ ເລ ອກຕັັ້ງ
ໂດຍເຂດເລ ອກຕັັ້ງຂອງຕົນ
• KP populations and representatives ; CSO, FSW, MSM, TG, Youth, PLWHIV, TB, 

Malaria ຕົວແທນປະກອບມີ ສະມາຄົມທີີ່ບໍີ່ຫວັງຜົນກໍາໄລ, FSW, MSM, TG, Youth, PLWHIV, TB, Malaria

• The election must be well-documented and submitted to GF
ຂະບວນການເລ ອກຕັັ້ງແມຸ່ນຈະຕ້ອງການຈົດບັນທກຶເປນັລາຍລັກອັກສອນ ແລະ ສົີ່ງເອກະສານດັີ່ງກ່າວໄປຍັງກອງທຶນໂລກ



Next steps ແຜນຕໍີ່ຫນ້າ
• May: capacity building of the newly elected candidates 

through webinars

• ພາຍໃນເດ ອນພຶດສະພາ,ຈະມີການຈັດຝຶກອົບຮົມສ້າງຄວາມອາດສາມາດ
ກ່ຽວກັບວຽກງານCCM GF ໃຫູ້ແກຸ່ສະມາຊິກCCMຜູູ້ໃຫມ່ CSO-KP-
PLWD and youth ຜ່ານສໍາມະນາ/ຝຶກອົບຮົມທາງອອນໄລນ



Recommendations to consider ຂໍທິດຊີັ້ນໍາ, ທິດທາງຈາກ
ຄະນະ OC & ExCom 

• Duration of advertisement from CCM secretariat to release it and follow up 
by CHIAs via online, (15 days)

ຂໍໃຫູ້ກອງປະຊຸມຄົັ້ນຄວາ້ໃຫູ້ກອງເລຂາCCM ຊ່ວຍປະກາດຮັບສະຫມັກສະມາຊິກCCM ຜູູ້ໃຫມ່ ທີີ່ມາຈາກເຂດເລ ອກຕັັ້ງ CSO-
KP-PWDs ຜ່ານທາງອອນໄລ  ແລະ ໃຫູ້ສະມາຄົມ CHIAs ຊ່ວຍຊຸກຍູູ້ (ເຊິີ່ງໃຊູ້ເວລາໃນປະກາດ 15 ວັນ)
• Election committee confirm ( 3 people; government rep, 

international/multi-bilateral rep, CSO rep)
ຂໍໃຫູ້ກອງປະຊຸມຄົັ້ນຄວ້າແຕຸ່ຕັັ້ງຄະນະກໍາມະການເລ ອກຕັັ້ງ ຈໍານວນ 3 ທ່ານ: 1 ທ່ານ ເປັນຕົວແທນມາຈາກຝຸ່າຍລັດຖະບານ, 1 
ທ່ານເປັນຕົວແທນມາຈາກອົງການຮ່ວມມ ຫລາຍຝຸ່າຍ, 1 ທ່ານເປັນຕົວແທນມາຈາກອົງການຈັດຕັັ້ງທາງສັງຄົມ
• Confirm Timeline (election completed in April after Lao New Year)
ໄລຍະເວລາຂອງການເລ ອກຕັັ້ງແມຸ່ນ ຈະຕ້ອງດໍາເນີນ ແລະ ໃຫູ້ສໍາເລັດຢູຸ່ໃນຊວ່ງໄລຍະເດ ອນ ເມສາ ຫລັງປີໃຫມ່ລາວ
• CSO-KP-PLWDs election (election workshop (2 days), last week of April 

2025)
ກອງປະຊຸມເລ ອກຕັັ້ງແມຸ່ນຈະຈັດຂ ັ້ນຢູຸ່ໃນທ້າຍອາທິດຂອງເດ ອນເມສາ ປີ 2025, ເຊິີ່ງໃຊູ້ເວລາທັງຫມົດ ແມຸ່ນ 2 ມ ັ້



THANK YOU
ຂອບໃຈຫລາຍໆ


